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PEREZHIVANIE KAK CJIOBO B AHTJIMMCKOM S3bIKE

B pycckom si3bIke He ymoOTpeOJSIOTCS ONpEeCHHbIe U HEONpeAeICHHbIE apTHKIIU, U
MOTOMY aBTOP, BBOJS C OINpPEICICHHOW IIeJbI0 PYyCCKOe cloBo perezhivanie
(Hepe)KI/IBaHI/Ie) B AHIVIMHACKHI S3BIK U TEM CaMBbIM Haaclsad €ro aHIrJI0sA3bIYHbIM
3HAYCHUEM, JOJDKEH PpEIIUTh Ui ce0si, SBISCTCS JIM OHO WCYHCIIACMBIM WA
HCHUCYHNCISACMBIM CYIICCTBHUTCIIbLHBIM. MHorue cinoBa aHTIIMUCKOTO SI3bIKA MOT'YT 6BITB,
B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTa, KaK HCHCYHCISIEMBIMH, TaK W HCYHCIISIEMBIMU
CYIIECTBUTEIBHBIMU, HO B KaXJOM Cilydyae OyAyT HMETh COBEPIICHHO pPa3JIN4HOE

snadenue. “Tool” (MHCTpyMEHT, Opyaue TpyAa, CPEACTBO) — HCUHUCISIEMOE
CYIIIECTBUTENbHOE, Kak BO ¢pasze “I have three tools” (y MeHs ecTh Tpu MHCTPYMEHTA).
“Equipment” (0oOopynoBaHHME, OCHAIICHHWE, CHapsHKEHUE) —  HEHCUHCIAEMOE

cyliecTBuTeNnbHOE, U eciau cka3zath “I have three equipments” (y MeHs ecTb TpH
obopynoBaHus), TO 3TO 3By4uT Henerno. CrnenoBano 0wl cka3ath: “I have three tools”
wim “I have three pieces of equipment” (y MeHS eCThb TpH CAMHHUIBI/OOpa3ia
obopynoBanus). “Experience”  (OombIT, ONBITHOCTH) [B  IPOTHBOIOIOXKHOCTH
“experiences” wmm “that experience” wim “an experience”] — HEUCUUCIAEMOE
CYILIECTBUTENIbHOE, TOT/la KaK B APYrux ciydasx (MpuMepbl B KBaJpaTHBIX CKOOKax)
OHO SIBJISIETCS] UCUUCIISIEMBIM CYIIECTBUTEIHHBIM. B aHTIIMHACKOM SI3bIKE HEUCUYHCIIIEMOE
CYIIECTBUTEIILHOE ‘‘eXperience” M HCUYHMCIIEMOE CYIIECTBUTECILHOE “an experience”
UMEIOT COBEpIICHHOE pa3Hble 3HaueHWs. Kak HeucumcisieMoe CyIIECTBHTENBHOE,
“experience” o3Ha4YaeT MACCUBHBIN Oarax BCEro TOTO, YTO YEJIOBEK, B3AMMOJICHCTBYS CO
Cpe/oii, HAaKaIJIUBAET U HEceT ¢ co0oil B xo/e ku3HU. B 3TOM 3HaueHuu “experience”
(OmBIT) SIBISIETCSI OCHOBHBIM MOHSATUEM SMIIMPU3MA, U B KaU€CTBE TAKOBOTO MOXET HE
UMETh HHUKakoro aQexTHBHOro conaepkanus. Kak umcuucinsiemMoe CylecTBHTEIbHOE,
CJI0BO ““an experience” (OIMBIT B y3KOM CMBICJIE CJIOBA, KaK MEpPEKUBAHNE, BIICYATIICHUE,
YYBCTBOBAHHUE) IMOJIPA3yMEBAECT 3HAYMMYIO, BO3MOKHO 3MOIMOHAIBHO HArpyXEeHHYIO,
HEOKUJAHHYIO WM YTO-TO OTKPBIBAIOIIYIO HHTepakiuio. IMEHHO 3T0 paznuyne uMen B
Buny Jlxon [Iptom B cBoem scce 1934 r. “Having an Experience”. Kornma cioBo
“nepesxuBanune” (“perezhivanie”) mepeBOAMTCSA Ha aHTIMICKHN Kak “‘eXperience”, oHo
CTAaHOBHUTCS  HEUCYMCISIEMBIM  CYIIECTBUTEIBHBIM, T.€. OCHOBHBIM IOHSITHEM
SMIUpU3MA.

JIro00it HOCHTENb aHTIIUICKOTO S3bIKAa ABTOMATHYECKH YUUTBHIBACT 3TO PA3IHUUE MEKITY
WCYHCTISIEMBIMA U HEUCUYUCIIIEMBIMH CYIIECTBUTEIHHBIMU, OJHAKO OHO KpaiHE PEIKO
00X00um 00 CO3HAHUsL TeX, ISl KOTO AaHTJIMHCKUU SIBISETCS POJHBIM SI3BIKOM, H
M3BECTHO, KaK MPABUJIO, TOJBKO CHEUUAIMCTAM MO AHTJIMMCKOW rpamMaruke. PsgoBeie
HOCHUTEIIM aHTJIMHCKOTO $3bIKa OOBIYHO HAYHMHAIOT CO3HABaTh ATO pasiMyue, KOrja,
HarpuMep, HOCUTENb PYCCKOTo si3bika roBoput: “Word meaning is unit of intellect”,
MOTOMY 4TO “‘Unit” (€IMHUIIA) MOXKET OBITh TOJBKO UCUHCIISIEMBIM CYIIECTBUTEIBLHBIM U
NpaBWIBHBIM BblpakeHneM Oyzxer “Word meaning is the unit of the intellect”



(emuHUIIEH MBIIUICHUS SBISIETCA 3HaYeHHUeE coBa). Jlaxke eciay HOCUTENU aHTJIMICKOTOo
si3pIKa OYIyT BCETAa YMOTPEOISATh TaKUE CYIIECTBUTEIbHBIC KOPPEKTHO, OHH JENAI0T
3T0 0€3 OCO3HAHMA HMMIUIMIUTHO HCIOIb3YEMOI0 IpaMMaThyeckoro mnpasmia. [Ipu
YCIIOBUHU, YTO B PYCCKOM TIpaMMaTHUKE pa3IUyue ‘‘UCUUCIIIEMbIe/HEHCUNCISIEMbIE
CYIIIECTBUTEIIbHBIC” OTCYTCTBYET, a HOCHUTEIH AaHTJIUHCKOrO s3bIKa OOBIYHO HE
OCO3HAIOT A3TO pPAa3IUYUe, HEYIWBUTEIHHO, YTO HOCHUTEIH PYCCKOTO s3bIKAa WHOTIA
TOBOPAT TaKue Bemu, kKak “unit of consciousness is perezhivanie”. OmHako Koraa
HOCUTENIM aHIVIMMCKOTO s3bIKa KONUPYIOT OTOT JIOMAaHbli AHIVIMWCKUM, OHU
0OHapy)XMBAIOT, YTO HE MOHMMAIOT 3HAYCHHUsS CJIOBa ‘“‘Unit”’, KOTOpoe camo 1o cebe
SIBIISICTCSL ~ WCYHCISEMBIM  CYIIECTBHTEIbHBIM, U TOINBKO  HCUHCISIEMbIC
CYIIIECTBUTEIIbHBIC MOTYT OBITh €AMHHUIIAMU (units) yero-nmn6o. Her HuKaKoil pasHHIIBL,
eCIIi HeoJIor ‘experiencing” (MEpPeKUBAHKUE) HMCIIOJIB3YETCS BMECTO ‘3aXBaYCHHOTO B
coOCTBEHHOCTh pycckoro cimoBa perezhivanie. Kak Heosor, CymecTBUTEIbHOE
“experiencing” MOXeT ObITh UCUUCISAEMBIM WU HEUCUUCIISIEMBIM B COOTBETCTBUH C €TI0
ynoTpeOJIeHUEM U SBIISIETCS MPOCTO MEPEBOAOM ClioBa “niepeskuBanue’ (perezhivanie),
a Te, KTO 3TO CJIOBO YIOTPEOJIIeT, BCErJa HUCHOIB3YIOT €ro KakK HEHCUUCIIEMOE
CYIIIECTBUTEIIBHOE, JIMIIAs TEM CaMbIM CJIOBO ‘“‘Unit” (€IWHHUIIA) €r0 CMBICIA, — MPUYEM
KaK Hay9HOTO CMBIC/IA, B KOTOPOM €ro yrnoTpeOsui BeIroTckuii, Tak U MOBCETHEBHOTO
cMbICiIa. I HOCHUTENM aHIIMICKOIO SI3bIKa YacTO TOTOBBI MOBEPHUTh, YTO BeIrOTCKMI
ObUT SMOUPUCTOM, YHOTPEOJSBIIUM ClIOBa HarojxobOue “unit” (eguHMIIA) B KaKOM-TO
0CcOO0M CMBICTIE.

KATEI'OPUA U “KATEI'OPUA”

CB0O€OOBIYHOMY YIOTPEOJICHUIO B aHTJIMMCKOM SI3BIKE ClIoBa ‘“‘category” (kareropus),
JUISL OTCBUIKHM K KaKOMY-TO JPaMaTHUYECKOMY COOBITHIO MM CTOJIKHOBEHMIO JIMYHOCTEH,
Mbl 00s3aHbl Hukomnato BepecoBy (Nikolai Veresov). B Hactosimee Bpemsi Huxomnait
TOBOPUT Ha XOPOIIEM aHTIMICKOM U yOeausl HEKOTOPBIX JIFOAEH, YTO CIOBO “‘category”
UMEET 3TO 3Ha4YeHHEe, XOTSI HUKOMY KpOMe HEro oHO Heus3BecTHO. BepecoB ommbaercs,
NPUIUCHIBAS 3TO MIUOCUHKpATHUYEeCKOoe 3HaueHue Bpirorckomy. S cuuraro, 4TO
BrITOTCKHI COBEPIIIECHHO HE JIBYCMBICIICHHO MCIOJIB3YET CJIOBO “‘KaTeropus’ (category)
B OOBIYHOM (PHUIOCOPCKOM 3HAUYEHUH, HANpUMeEp, B IiaBe 7 KHUTH “MBIIUIeHHE |
peub”’. Ognako BepecoB HE HACTOJBKO HEMpPaB, KaK CYUTAIOT MHOTHUE U3 €r0 KPUTHKOB,
U HE HACTOJBKO TpaB, KAK CUATAIOT MHOTHE U3 €ro CTOPOHHMKOB. Kitou k pasraike
JICKUT B ITUMOJIOTHH.

Brauane ObUT0 ApEeBHETPEUYECKOE CIIOBO KOTNYOPic. ITO CIOBO COSAMHSIIO B cebe Tpu
3HAUEHUs, KOTOpHhIC Najdi Hadajo TPEM pa3HBIM CIIOBaM aHTIUHCKOTO s3bIKa. Jlis
ApuctoTenst CclI0BO KkoTnyopio. O3HA4YaJlo MpEeAUKaT, T. €. HEYTO IPUIMCHIBAEMOE
cyonekty. Ilo ApucroTento, JTOTHKa, €CTECTBEHHbIE HAyKH W TpaMMaTHKa HE OBbLIN
OTJIEIbHBIMU AUCHUILTMHAMH: MHUP OBLI TaKUM, KAaKUM OH TO3HABAJICA W BbIpa)kaycs B
s3pike. B apucrtoreneBoit ‘“PuTopuke” CIIOBO KOTNyopio. MPUHSIIO MHOE 3HAYCHUE:
katnyopioo  (“kareropus”) w  oamoAoyio.  (“amosorus”)  COCTaBISIM  Mapy
MPOTUBOMOJIOKHBIX MOIYCOB pEYH; OJUH TOBOPAIIUN TMPEAbSBISET OOBHHEHUE
(mpumuchIBaeT MpeauKar) apyromy (Kotnyopio), a Apyrod NPUBOIUT apryMEHTHI B
CBOIO 3amuTy (omoAoyie). B pa3BuTuM JIOTMKM, HAYyMHAsA C HWAEU KOTnyoplo Kak
npeankara cyobekta, Kant BeIOpas TepMuH ‘KaTeropus’ (TpaHCIUTEPAIUIO Kot yopio)
Ha poyib (PyHZAMEHTATBHOTO TMOHSATHUS, OT KOTOPOrO MAPYrue TOHSTHUS IOJydaan
3HayeHue. B MO3UTHMBUCTCKOM M TOBCEAHEBHOM YIOTPEOJIEHUH 3TO CJIOBO TOTOM
MPHUHSIIO BYJIbFapHOE 3HAUCHUE ‘SIIMYKA’ HAMOA00ME TEX, MO0 KOTOPHIM PACKIIabIBAIOT



Bemy. KaHTHaHCKUIT CMBICHT clloBa ‘Kareropus’ coxpaHwics B ¢uiocopuu u mocie
Kanra, HO eMy ObLIO JaHO HHOE, KPUTHUYECKOE colepikaHue cHavana ['erenem, a 3arem,
€CTeCTBEHHO, 1 MapKkcoM, OJHAKO OHO JO CHX IOp BBI3bIBACT B MaMSTH 3HAYCHUE,
KOTOpoe B Hero BKJanbiBaa KanT. B rpammaruke, JaTMHCKUN TMEPEBOJA TPEUECKOTO
ClIOBa KaTEyopio, MPEIUKaT, 3aMMCTBOBAJ JTO 3HAYeHHE, XOTsA cioBo ‘“‘predicate”
(mpenamkaT) Bce emie HeceT B ce0e O HEKOTOPOW CTEMEHU ycTapeBlliee 3HAYCHHE
“accusation” (oOBWHeHHE) U SBISETCS POACTBEHHBIM ciaoBYy  “predicament”
(3aTpyIHHUTENBHOE TOJIOKEHHE, OTacHasi CUTYAIHs).

Wrak, BO3MOXHO, BepecoB coBepuieHHO mpaB, 3asBisis, 4yTo cioBo ‘‘kategoria”
(KOTOpO€ B aHIVIMMCKOM SI3bIKE IMUIIETCS TaK, KOIJAa OHO YKa3blBA€T Ha TEPMHH
pUTOpUKH) OBLIO MPHUCBOCHO TEOPHEH PYCCKOH Jpambl, HECMOTpS Ha TO, YTO
HEBO3MOKHO HalTH HMKAaKHUX MOATBEP)KIECHUI HTOrO 3asBJICHMS M HUKTO U3 3HATOKOB
TEOPHUH PYCCKOM JpaMbl HUKOTa HE CIIbIIIAI 0 KHUre Meliepxoibaa, KoTopyro Bepecos
AKOOBI BHIE]1 COOCTBEHHBIMH I1a3aMu. Jlaxke eciu Te, JUIsl KOro PyCCKHUM S3bIK SIBJISETCS
pPOIHBIM, OTpHLAIOT, 4TO cioBo “kategoria” (“kareropusi””) MMeeT 3TO 3HAUYECHUE B
PYCCKOM SI3BIKE, HYKHO CIPOCUTH Y POCCHUMCKOIO CIELHUAINCTA 10 PUTOPHUKE, HE Y
ncuxoiora. B 3asBinenun BepecoBa ecTb 10 MpaBronogoous, u Jr000# jKenaronuii
MOCTPOUTh TEOPUIO HHIUBHAYyalIbHOTO pa3BuTus (personal development) Bokpyr
HNOHATUM “Kareropus” M ‘‘anoyiorus’ HMeEEeT 3aKOHHOE OCHOBaHHE. boisee Toro, s
10JIararo, 4TO HEKOTOPbIE HAIpaBIEHHs MbICiIel BhIroTckoro OyayT OTKPBITHI IS
Takoi mHTepnperanuu. Tem He MeHee, s He BCTpeuaa B paboTax BriroTckoro Huuero,
YTO TMOJTBEPXKAACT 3asBJICHHE, OYATO OH YIOTPeOsiia 00CyXT1aeMoe CIIOBO UMEHHO Tak.
Kak Obl Tam HU OBLITO, B aHTJIMHCKOM sI3bIKE 3TO cI0BO — “Kategoria”, a He “category”.

HEITPEPBIBHOE U JIMCKPETHOE PA3BUTHUE

VYT1BepxkacHUEe, 4YTO DBBITOTCKHM IOHMMAal IEpPEKUBAHUE KAK CIMHMIYY Pa3BUTHSA
mugHoctn (personal development), mpuBiIekaeT Halle BHUMaHUE K CIEAYIOIIEMY
OOCTOSTENILCTBY: €CJIM BCE €AMHUIIBI ABISIOTCS MCYHCISEMBIMH CYIIECTBUTEIbHBIMHU,
KaK TOTJIa BO3MOXHO TOHATh HenpepvliéHoe pa3BUTHe? DTOT BOIMPOC BO3BpAIIAeT HAC K
¢mrocodpckoit mpobiemMe AMXOTOMHM JTUCKPETHOTO W HENPEPHIBHOIO Pa3BUTHSL.
SIBisieTCs M HAIl BOMPOC MPOCTO BOMPOCOM O CKOPOCTU pa3BUTHA? XOTa BrIroTckuii
TOBOPWJI O TMEpUoiax nocmenenHo2o (IUIABHOTO) Ppa3BUTHSL, IPOUCXOMASILEIO B
CTaOUJIBPHOW  COIMAIBHOM CHUTyallUH pa3BUTUS, M O JIMTUYECKOM pa3BUTHUH,
IPOUCXOJAIIMM BO BpEMs MEPUONOB KpU3HCA, B TEUYEHHE KOTOPBIX COLMAIbHAs
CUTyaIlUsl Pa3BUTHUSA npeoOpazyemcsi, ObUIO Obl OMMOKOW JyMaTh, YTO TOCTEIICHHOE
pa3BUTHE — HENPEPBIBHBIA, a HE NMCKPETHBIM IIpouecc. B ciydae HenpepbIBHOIO
pa3BUTHUSI HaM MPUIUIOCH Obl MPEAMNOJIOXKUTh, YTO MHAMBHJ MPETEPIIEeBAECT pa3BUTHE
Jake KOTJa BCE OCTallbHBbIe OE3IEHCTBYIOT (CISAT, HAlpUMEpP), U B Pe3yibTaTe MbI
OKa3aJIMCh OBl BTAHYTBIMH B 00CYXICHHE BOTIPOCA O TOM, UTPAIOT JIM BOOOIIE KaKyI0-TO
pOab AEUCTBUS TEX, KTO OTBETCTBEHEH 3a COACHCTBHUE €r0 Pa3BUTHIO. Pa3BuTHE MOKET
OBITH MTOCTETIEHHBIM, HO IIPU 3TOM OHO COCTOMUT U3 OTPOMHOTO KOJIMYECTBA TUCKPETHBIX
“cxkaukoB”. Eclin M €CTh 4TO-TO MOCTENEHHOE B ATOM IPOIECCE, TaK 3TO COXPAHEHUE
CTAaOWJIPHOW COIMAJIBHONW CHUTYallud pPa3BUTHUS (3aTPYIHUTEIHLHOTO IOJOXKEHUs). B
obmeM (XoTss U He 0e3 WCKIIOYEHUI), TUTHYecKas (a3a pa3BUTUS XapaKTEPU3YeTCs
TEM, YTO UHJIMBU] IPUHUMAET MO3UIHIO CYObEKTa, KOTOpasi IPOTUBOPEUUT CYObEKTHOM
MO3UIMH, HESBHO IPUCYTCTBYIOIIEW B JAEATEIBHOCTH TEX, C KEM JTOT WHJIUBUJ
coTpyaHuvaer. VIMEHHO 3TO M MOPOXKJIAET MPOTUBOPEUHUE: KAXKIbIi HM3MEHSIET CBOIO
NesITeIbHOCTD, CYOBEKT pa3BUBAETCS, COLMANIbHAS CUTYaIUs Mpeodpa3yercs, U HOBas




cyOBeKTHas MO3UIUS JODKHA MTPUOOPECTH YCTOMYMBOCTH B Yepe/ie “MalIbIX KPU3UCOB”
(‘minor crises’). Kpusucel MOTYT Tak)ke BBI3BIBATbCA U36HE — BCIECICTBUE M3MEHEHUS
COLMAJIIBHOTO OKPY)KEHHUsS, — HO 3TO SIBHO HE IMPOTOTUI KOHLENUMU BrIrorckoro o
Pa3BUTHH JIMYHOCTH B COLMANIbHON cuTyaruu. Koryia BHeNIHNE W3MEHEHUS 3aCTaBISIOT
WH/MBUJA aJaliTUPOBATHCS K HOBOW cpelie, Mbl HMEEM CUTYAlLMIO B TOM BHUJE, KaK OHA
MOHUMAETCs OPAMHAPHON SMIUPUUECKON U OMXEBHOPUCTCKOM MCUXOJIOTUEH.

EAMHUAILIBI ITPOLIECCA 1 EJJMHUIBI KOHYEHOI'O ITPOAYKTA

SBASIOTCS M TEPEKUBAHMS CIWHUIIAMU CO3HAHHS WM EAWHHUIIAMUA JUYHOCTHOTO
passutus (personal development)? Bompoc B TOM, 4T0O Ham TOBOPAT OYATO CO3HAHUE
KaK KOHEYHBIH MPOJYKT JIMYHOCTHOTO PAa3BUTHS MOXET OBITh MOHSTO TOJBKO B €r0
UCTOPUU WJIM Pa3BUTUHU. 3HAYUT, €CIM €IMHULA JIOJDKHA PACKPBIBaTh HAM HPUPOIY
CO3HAHMS, TOTJIa OHA JOJDKHA OTKPHIBATh HAM U JMHAMUKY €ro Pa3BHUTHS, a YTOOBI
pPacKpbITh HaM JUHAMHKY DPa3BUTUS JIMYHOCTH, I[E€PEKMUBAHUS JOJDKHBI OBITh
eIMHHUIIAMUA JIMYHOCTHOTO pa3BUTUA. [l0ATOMY OTBET TaKOB: TEPEKUBAHUSA C
HeobX00uUMocmyo SIBISIOTCS U €IWHULAMHU CO3HAHUA, U E€AWHUIAMU JIMYHOCTHOTO
pa3BuTHs. DTO B TOH e Mepe NPUMEHHMO K 3HAUEHHIO CJIOBa WM K JI000# Apyroit
eIMHUIIC aHaIh3a. 3HAYCHHE CJI0Ba PacKphIBAET HaM pa3BuTHe pazyma (the intellect) u,
c1edo6amenbHO, MOXKET BBIMOJIHATH (DYHKIMIO €AMHUIBI YMCTBEHHOM JEATEIbHOCTH, T.
e. mpiuieHus. [louemy “nepexxuBanus” (QyHKIIMOHUPYIOT KaK CIMHHIIBI Pa3BUTHSA?
[ToToMy YTO cTanKWMBasChb C KPU3UCOM TOTO WM HMHOTO DPOJA, MO3UTUBHBIM WU
HEraTUBHBIM, MBI ‘JOJDKHBIT HW3MEHUTh Hally COLHUAIbHYIO CHUTYyallHlo JHOO0
BUJIOM3MEHSISI HAIIy COOCTBEHHYIO JIEATEIHHOCTD, JTMOO U3MEHSISI PEIIEBAHTHBIC ACTICKTHI
HAIIIETO OKPYKEHUSI.

Wrak, kakoBO 3HaueHWE CioBa ‘“‘perezhivanie” (mepexMBaHUE) B AHTIUHUCKOM SI3bIKE?
Msbl He HajeeMcs MEPEHECTH B AHIJIMUCKUN SI3bIK BCE T€ KOHHOTALMHM, KOTOPBIE 3TO
CIOBO mpuodpeno B pycckoMm s3bike. [losTomy Hama weinb — chopMylIupoBaTh
abcmpakmuoe NOHAmMUe, B TETEJICBCKOM CMBICIE, KOTOPOE MOXKET HaIOTHSATHCS
KOHKPETHBIM COJIEp>KaHUEM B MPOILECCE €r0 B3aUMOJCHCTBUS C KOPIYCOM KYJIBTYpPHO-
MICUXOJIOTHYECKON TEOpUU B aHTJIMICKOM SI3bIKE, M B PE3yJbTaTe BhIPaOOTAETCS HOBOE,
KOHKPETHOE MOHSTHE, BEIPAXKEHHOE B aHTJIMHCKOM CIIOBE, OTIIMYHOM OT PYCCKOTO CJIOBa
(XOTSI ¥ COXpPaHSAIOIIUM C HUM CBSI3b), HO, TEM HE MEHEE, CIIOBE COOepICAMENbHOM,
umerouem cmoica. “TlepexxuBanus” (“perezhivanija”) — 3TO cUTyallud, B KOTOPBIX
OKa3bIBAETCS CYOBEKT. DTH CUTYyallUU HE TOJIHKO OOBEKTUBHBI, TAK KaK TO, YTO SIBIISETCS
0ylaromM 1Jisi OJTHOTO, MOXKET OBITh KaTacTpo(oi yIsi IPyroro WJIM BOOOINE HE UMETh
3HAUYEHUS MJisi TPeThero. J[pyrumu cioBamu, 3TO 3HAYUMOCMb WIIH, €CIH XOTHTE,
3HaYeHHe (s CUuTar KpUTUKY BBIFOTCKOro mo 3TomMy BONpOCY €O CTOpOHBI Jlumuu
BoxoBUY  COBEpIICHHO OMIMOOYHON) OOBEKTUBHOW CUTYAllUH 05t KOHKDEMHO20
cybvexma, B TOH Mepe, B KaKOW OHa peJieBaHTHA €Tr0 Pa3BUTHIO, T. €. IEUCTBUTEIIHHO
cmasum 3a0ayu pazeumus IS JaHHOTO cyObekTa (s 6maromapen Hukomaro BepecoBy
3a ATO MOCJEAHEE OTPAHUYUTENIBHOE YCIOBHE). 3HAUUMOCTh COBOKYITHOCTH BHEIIHHUX
YCIIOBUH HE TOJIBKO CYOBeKTHBHA. JIFOIM OKa3bIBAIOTCS B CUTYyallMd BBHIOOpA MEXKIY
JKU3HBIO U CMEPTHIO He MOJIbKo TIOTOMY, YTO OHU Cuumarom €€ TaKOBOH, — pe3yibTaThbl
UX JICWCTBUN 3aBUCAT OT OOBEKTUBHBIX, MAaTEPUATHHBIX COOBITHN M OTHOIICHUH, a HE
TOJIbKO OT MHEHUHl CyOBbeKTa, HO M HCKIIOYHUTEIbHO OOBEKTHUBHOM CHUTyalusl He
spigercs. Kak, Bnpodem, u conmanbHas curyaius passutus He (NB!) sBusiercs noanoii
COBOKYITHOCTBIO TIJIOOAQBHBIX COIHAIBHBIX M SKOHOMHYECKHX YCJIOBHM, TPOCTO
NOOABICHHBIX K JAedaTenbHOCTH WHAWBUAA. (CaMOCO3HaHWE WHIUBUIA WIH €ro



JMYHOCTHAS  HWAECHTHYHOCTh M €ro MOTpeOHOCTH  OTOMparoT, TaK CKasaTh,
cneyuguueckue acnekmvl BHEUIHEH Cpeapl WM COYeTaHHE (PAKTOPOB, KOTOpPOE
NPEICTABIsICT COOOW TPOOIEMy; HMMEHHO 3TO CmeueHue 0O6Cmosmenscms, Wi
CHUTYallUsl, WIA 3amMpyOHUmMeNbHOe NOJLOJCeHUe W COCTAaBISICT nepedicusanue (an
eXperience) B peieBaHTHOM CMBICIIC.

OpHako cmoakHoGeHue ¢ KPU3UCOM Pa3BUTHUSI caMoO IO cebe elle He O3HA4yaeT, uTo
UH/UBUI cogepuiaem pa3BuUTHE. Pa3BUTHE MOXET MPOUCXOIUTH TOJBKO IMO3/1HEE, B
pe3ynbrare paboThl MHAMBUAA HaJ MEPEeKWBAHUEM, UHTETPUPOBAHUS MEPEKUBAHUS B
JUYHOCTh M €ro YCIEIIHOTO IPEOJOJCHUs, €ro acCCUMMWJSIMH B 0ojiee KPYIHYIO
CTPYKTYpPY, YTO MBIl OOBIYHO Ha3bIBaeM “‘kamapcucom’”. DTHM BaXXHBIM HaOIIOJEHUEM
MBIl 00s3aHbl JnyHO Penopy Bacuimroky. B aHrnmiickom si3plke HET CJIOBa, KOTOpPOE
BBI3BIBACT B MaMSTH JBa 3HA4YCHHS. “an experience” (mepexuBanue) u “the catharsis”
(karapcuc). A “perezhivanija” moHMMarOTCs Kak pa3BUTHE JTUYHOCTH Yepe3 KaTapcuc. S
npeiarato, YToObl HOCUTENN aHTIIUHCKOTO sI3bIKa UCIIOIB30BaIU CIIOBO “‘perezhivanie”
Ui o0o3HaueHus nepexuBaHus (the experience) m “karapcuca” BciencTBue pabOTHI
HaJ HUM, HO B JIIOOOM CJIydae MbI JIOJKHBI OT/1aBaTh c€0e OTUET B 3TOM Pa3InYUH.

EJVUHUAIIBL, KATETOPUN U SJIEMEHTDI

XoTst BeiroTckuii 1 He 300peTall aHaau3 10 €AMHUIAM, B TIEPBOi r1aBe “MBITUICHUS 1
peun” OH BBEJ HOBOE 3HAUYEHUE JUIS CYIIECTBYIOLIErO TEPMHMHA — ‘€AMHMIIA aHAIM3a’,
KOTOPBIN YK€ ObLT M3BECTEH OCHOBHOM TPYIINE €CTECTBEHHBIX U COLMATBHBIX HayK. OH
HAJIeIMJI €r0 KPUTHYECKUM TereIeBCKUM COJIep)KaHUEeM ‘a0CTpakTHOro MoHATHS . B
JaHHOM ciydyae Beirorckuii cimemoBan 3a Mapkcom. B mpeaucnoBun k “Kanuramy”
Mapkc nucan: “Ho ToBapHas (opma mpoaykTa Tpyaa, uiu ¢GopMa CTOUMOCTH TOBapa,
ecTh (hopMa SKOHOMHYECKOU KjeTouku OypskyazHoro oo6mectBa” (Mapkc K. Kamuran,
T. 1. F'oconmutuznar, 1949, C. 4). OrMeTuM, 4TO TOBap SBISETCS (HOPMOM KICTOUYKH
Oyp»Kya3HOTO 00IIIeCTBa, a HE TIOJUTUYECKON IKOHOMUH, T. €. GOPMOM KJIIETOUKH PHIHKA
— HE HayKH O HeM, a camoro (henomena. [Ipunssmuce nucats “Kanuran”, Mapkc Hagan
C ONpeJeIeHNs IEPBUYHON €IUHUIIBI, KOTOpasi MO3BOJISIET YBUJIETh BCE CYILIECTBEHHBIE
CBOWCTBA pPBIHKA M, CIIEAOBATENbHO, CHEIM(HUKY PBHIHOYHBIX OTHOUIEHHWH. To ecTb,
PBIHOK — 3TO IPOCTO OOMEH ToBapaMu. AHAIM3UPYS BHYTPEHHEE MPOTHUBOPEUHE,
coJiepkaiieecs B ppIHOYHOM OTHOILCHHH, @ UMEHHO — HECOBIIJICHUE TOTPEOUTEIBHOM
U MCHOBOM CTOMMOCTH, OH CMOT ‘pPacKphiTh’ BO BCEH ero mnomHoTe (EeHOMEH
Oypkya3Horo oOmiectBa W ero pa3BuTusi. MMeHHO 3TOT BBIOOp creyughuueckozo
omHOWeHUs — He KamnuTajla, He IIeHbl, He TPyAa, HO TOBAPHBIX OTHOIIEHUH — B
pe3yabTaTe MHCalTa WiIn apercu, kak ckasayn Obl ['€re, MO3BOJIIET aBTOPY OCHOBATh
HOBYIO HayKy, pacKpbIBAIOIIYI0 BHYTPEHHIOIO JIMHAMUKY BCEHl COBOKYIHOCTH
(eHOMEHOB, 00BEIMHEHHBIX OJHUM 3TUM OTHOIIEHHEeM. EnuHMIIa — 3TO KaTeropus B
OOBIYHOM KaHTOBCKOM (uiaocockoM cmbIcie; HO ‘Kareropus’ (‘category’) B 3TOM
CMBICTIE, KOTJIa OHA IMOJIBEPTHYTA I'ereJIeBCKON KPUTHKE, MOXKET (YHKIIMOHUPOBATH KaK
€MHMIIA TOJIBKO B OYEHb CHEeNU(PHUUECKOM CMbICIE, a HMMEHHO: Takas KaTeropus
SIBJIIETCSL €IMHULIEN HeKOomOopoll meopuu UM HOPMATUBHOTO NpoekTa. To ecTh, Teopus
COCTOUT W3 HECKOJBKUX (yHIAMEHTAIBHBIX TOHSTHH, WIW Kareropuid. OgHAKO
“kareropus’ (“category”) He sIBISIeTCS CHHOHMMOM “‘enuHuibl’” (“unit”). “Equauma” —
3TO OTHOCHUTEIBHBIH TEPMHH, T. €. €AMHMIIA HEKOTOPOTO CIIOXKHOIO Ipoliecca WU
nenoro. Ckaszarb, 4TO HEUTO SIBISETCS €IUHMIIEH, U OOJNbIIe HUYEro HE 100aBUTH, —
3HaYUT NPOU3ZHECTU OECCMBICICHHYI0 (pa3y, HO OTHIOAb He JUUEHO CMbICIa




BBICKa3bIBaHUE, YTO HEYTO SBJIICTCS KaTEropuei, moToMy uto “kareropus’ (‘“‘category”)
HC ABJISICTCA OTHOCHUTCIIBHBIM TCPMUHOM.

[IInpoko M3BECTHO, UTO BBITOTCKMI TakXKe COMOCTABIISI ‘€AMHMIBI C ‘3JIEMEHTaMU .
Bona cocTouT M3 CyIIHOCTHO Pa3fiMYHBIX 3JEMEHTOB — BOAOPOJA M KUCJIOpOAa, — HU
OJIMH M3 KOTOPBIX HE O0JIAJaeT CBOMCTBAMHU BOJbI. ENWHUIIEI BOABI — 3TO MOJEKYJIIBI
H,O; Bce oHM OTHOPOAHBI, U KaXAas SBIACTCS MENbYalIlield YacTUIICH BOJBI, HO TIPH
ATOM OCTAETCs BOJIOH; BCS KyOMUecKasi Macca BOJIBI COCTOUT TONbKO U3 Moniekyn HyO, u
He 13 4yero Oonpie. Tak maet a1 3TO HaM MPABO TOBOPHUTH, YTO <HHIWBHI (a person) +
€ro OKpYXeHHE (BHEWIHSS cpena)>, Oyaydd MO OTIASIBHOCTH JJIEMEHTAMH U B3SITHIE
BMECTE, SBJISIIOTCS €IUHULIAMH ... 9ero? [Ipeamonoxkum, 001ecTBeHHO-9KOHOMUYECKON
dopmanuu (social formation). OtBerom Oyner “Het”. ‘BHemnss cpena’ (‘environment’)
y)Ke TPEeACTaBIseT COOOM TMOJHYI0 COIMAIBHYIO, MOJUTHYECKYI0 U AKOHOMHUYECKYIO
CUCTEMY CTpaHbl, a HE €€ 4YacTb. Tak MOXeT ObITh <WHAMBHUA (a person) + ero
OKpY>KE€HHE (BHEIIHSS Cpefia)™> eCTh €IMHUIIA CO3HAHUS TaHHOTO MHANBUAA? Toxe HeT.
B sT0if cpene CymecTBYIOT MIIITHAPBI COOBITHII U OTHOIICHUN, KOTOPHIE HE3HAYHMBI
JUIS pa3BUTHsS MHIWMBHAA (a person). Llemoe cocTOMT M3 OrpOMHOTO MHOXKECTBA TaKHX
eauuul. Ecim <unauBHI + €ro CONMaibHOE OKPYKEHHUE™ SIBISETCS OJHOM €IMHULEH,
YeM TOTJIa SBJISIOTCS BCE Opyeue €NUHMIIBI, COCTABIISIONINE BMECTE CIIOKHOE IEI0e —
co3Hanue uHAnBUAa? “Enununa ananuza” — 3TO He CHHOHUM IpPeaMeTa UCCIEA0BaHUs;
TOYHEE CKa3aTh, OHA €CTh OMpuyanue TPeaMeTa UCCIICIOBAHUS.

[NHOHATUA U “KYU”

CymiecTByeT IMpeJcTaBiI€HHE, COIMVIACHO KOTOPOMY €OUHUIA JOJDKHA  OBbITh
“Menpyaiilliell 4acTbio, BCE €ILE COXPAHSIOIIEH CYIIHOCTHOE E€AMHCTBO M KayeCTBO
[IEJIOTO TOociEe JIFOOOM CIIOKHOM IEATEIbHOCTH , W TaKOo€ MOHHMAaHUE €IUHUIIbI
MOJIPa3yMeBaeT PHICKAHBE B MOWCKAX C LEThI0 HAWTHU BCE, YTO MPUXOIUT B TOJIOBY
aBTOpPY IOJl BUJOM YacTH CYIIHOCTHOTO €IUHCTBA, CKa)XX€M, Pa3BUTUs UHIUBUIA, U
BKJIFOUEHHUE ATOW YacTH B JAHHYIO €AMHHILY. JTOT MPOIECC BO MHOTOM IOXOX Ha TO,
YTO MBI JleJlaéM, KOI'/la MaKyeM Bellld, cOOMpasich Moexarh B JACPEBHIO: 3alIUXMBAEM B
YeMoJaH BCE, YTO HaM MOTJIO OBl MOHAJOOUTHCS B ITOM IMYTEUIECTBUHU. BBIrOTCKUt
Ha3bIBAJl Takue MOHATHUS, (GOpMUpyEeMbIe MaJeHBKHUMH JeThbMH, “Kydamu . Korma
Mapkc cen nucath “Kamuran”, oH He IPOUTPHIBA B YME BCE TO, YTO OH MOT OBl CUECTh
OTHOCSIIUMCST K OypKya3HOMY oOIecTBy — OaHKH, NEHbrd, pabouux, 3apaboTHYIO
1aTy, TPOU3BOJCTBO, TEXHOJIOTUS U T.A. U T.I., — YTOOBI 3aT€M BBIIyMAaTh HEOJOT IS
nepesavyy 3Ha4eHUs BCEX ATHX Pa3HOOOpa3HbIX OTHOIIEHUI, yakoBaHHBIX BMecTe. Bee
obu10 mHave. C 1843 mo 1859 rox oH paboTan Haj CBOMM MaTepuaoM, MPEXIE YeM
MIPUNTH K 3aKJITFOYCHHIO, YTO 3apPOJIBIIICBON KICTOYKON (MM eIUHUIICH aHanu3a) ObLIOo
00HO npocmoe (HEPA3IOXKUMOE Janee) omuouieHue — OOMeH ToBapamu. Jlro6oe
HAauMHAHUE B HayKe, WIM JaXe MOIbITKA MOHATh ICUXOJOTUYECKOE Pa3BUTHE OJHOTO
YenoBeKa, TpeOyeT TaKoro uHcatima, U ero Hellb3si 3aMEHUTh COOMPaHUEM B OJIHY Ky4dy
BCEro TOr0, 4TO MOIJIO OBl OKa3aThCsl MOJE3HBIM B mNyTH. Hayka HaumHaeTcs c
oI00HOTO MHCANTA.

OBIIME COBOKVYITHOCTHU U ITOHATHUA

CoBeplICHHO OMpeeNIeHHO, HayKa HYKIAeTCs B IOHITHHA CBOETO IpEIMeTa, HE B
OINMCaHWH, @ UIMEHHO B nOHAmMuu. Y4YeHbIH, MoT00HO JF000MY M3 Hac, IEpPBOHAYAIHLHO
CTAJIKUBAETCA C pPa3HOOOpa3neM (EeHOMEHOB, OOHAPYKMBAIOUIMX cJIa00 CBS3aHHYIO
rpymiy npobieM, U 00bEAMHEHHBIX 10 HEKOTOPOMY aOCTPaKTHOMY, BO3MOXXHOMY, HO



HEeoO0s13aTeNIbHO He00X0AUMOMY, cBOMCTBY. Hampumep, Korzna Jrou CTaJIKHUBAIOTCS C
HEpaBEHCTBOM W JKCIUTyaTallMell B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, TO BCE peJICBAaHTHBIC
(eHOMEHBI BBINVIAAAT OOBEAMHEHHBIMU Ha OCHOBE JEHEr WJIM, BO3MOYKHO, KaIlluTaja.
Oto abctpakTHoe oOmee monumanue. Crnenys ['eremo, Mapkc mokaszan, Kak Hayka
JOJDKHA paboTaTh HaJ TakKMM MaTepHajoM, YTOOBI OTKPBITH 3a HUM OJHO IPOCTOE
abCTpakTHOE TMOHATHE, KOTOPOE MOXKET 3aTéM CTaTb OCHOBaHHMEM JMJisi OOpaTHOTO
BOCXOJK/IEHUSI K KOHKPETHOMY, C KOTOPOT'O OH Hayajl, HO TeHeph YK€ BOCCO3JaHHOMY B
NOHATUIHOMN, HAyYHOW MBICIH, a HE B HEIOCPEICTBEHHOM Bocmpusituu. Mrak, obuue
(open-ended) coBokymHOCTH HamojoOwe ‘BHemiHeW cpeabl’ (‘the environment’) wim
‘o0miecTBeHHO-TIONUTHYECKUX  ycinoBui® (‘the social and political conditions’)
Oecrione3Hpl. Takue KaTeropuM ONHUCHIBAIOT —IPOOJIEMY, OMNPABHYIO — MOUKY
uccnedoanusi, a He aOCTPAKTHOE TOHATHE, KOTOPOE JOJDKHO BBIMOJIHATH (DYHKIIHIO
€IMHUIBl aHaNIM3a IJI1 KOHCTPYMPOBAaHUS HAyYHOTO BOCHPHSTHUS CIOXKHOIO LEJIOro.
Crnenyer OTMETHUTh, YTO KakK TOJBKO BBIOpaHa €IMHMILA aHAIM3a, HayKa, KOTOpas
CTPOUTCS Ha 3TOM OCHOBE, CO3ACT HOBYI0 IEIOCTHOCTH (Unity), OOBEAUHSIONIYIO HHYIO
rpynny (pEeHOMEHOB, HE TOXJIECTBEHHBIX Tpymie (pEeHOMEHOB, CTAaBUIMX OTIPaBHON
TOYKOM mccnenoBanus. Hampumep, pabcTBO MOTJIO OBI MOSBUTHCS B OJHOU CBSI3KE C
HAaeMHBIM TPYAOM KaK 4acTh MPOOJIEMbl, HO KaK TOJIBKO IMOHATHE TOBapa ObLJIO BEIOPAHO
3a €AMHHUIly aHalM3a, OKa3aloCh, YTO paOCTBO sBisAETCS (OPMOM HKCIUTyaTaluH,
qyXKJI0i OypiKyasHOMY OOIIECTBY.

MHTEJIJIEKT 1 AGDEKT KAK ABCTPAKIIMM M3 ITEPBUYHOU
HEJIOCTHOCTHU

['me Ob HM TpOXOIWIa JUCKYCCHS O TepexuBaHuM (perezhivanie), Mbl CIBIIIAM O
€IMHCTBE MHTEIIEKTa U apdeKTa u 1axe “mpakcuca, MHTeJUIeKTa U addexra”, a TakxKe
0 JpYrux TMPOM3BOJBHBIX “IENOCTHOCTAX . OTHnpaBHOW TOYKOW BBITOTCKOrO OBLI
aHanu3 Oeuicmeuu (actions), B 4acTHOCTH, ACHUCTBUM, IMOHHMACMBIX KaK JCHCTBHS,
onocpedosannvle npooykmamu Kyiemyper (artefact-mediated), Takumu kak 3HaueHHUE
cioBa. JTa OTNpaBHAas TOYKA TMPEACTABISETCS BaXXHOW, MOTOMY YTO OHa
npeowecmayem aOCTPAKIIUK TaKUX NAPYUATbHBIX ACheKmos Oeticmsusi Kak “apdext” u
“uHTEEKT . Bormpoc He B TOM, 4TOOBI MOCTYIUPOBATh JIBE A0CTPAKIIMUA — HHTEIUICKT
adbdext — m 3areM ymakoBaTh MX BMECTE B HEOJIOT M OOBSBHUTH IEIOCTHOCTBIO.
[Tockonbky TBEpAyHO OCHOBY HaIlIei OOIIeH TEOPETHUECKON CHUCTEME MPHUAAIOT TaKue
MOHATHUS Kak JelcTBUe (action) uiu nepexuBanue (perezhivanie), KOTOpBIE SBISIOTCS
MPEIIIECTBYIONUMHI [EJTOCTHOCTSMH BCEX TPOYMX aCMEKTOB IEHCTBHUS, TO MBI B
COCTOSIHUU omeieyenHo pacemampueams (abstract) HaOmrogeHus TAKUX ETOCTHOCTEH
Kak ap¢pext u uHTeUIeKT. UTo Kacaercss mpakcuca (JIpeBHErpedYecKoe CIOBO IS
MPAKTUKH), TO 3TO €IMHCTBO CO3HAHUSA U MOBEACHUS, TpUUeM 00a MOCIETHUX SBISIIOTCS
HOHSATHUSMH, KOTOPbIE MOTYT ObITh abcmpazuposansl u3 HabmoaeHus AericTBus. U Bce
OHM — Tpakcuc, ad(PeKT U MHTEIUIEKT — HEUCUYHCIAEMbIe CYIEeCTBUTEIbHBIE,
HENPUTOIHBIC JJISl UCIIOJIb30BAHMSI B KQUEeCTBE €IUHUI] HU 10 OT/IEIHHOCTH, HU BMECTE.
CdopmynmpoBaTh NOHITHE, IIPEICTaBIAIONIEe COOON MEPBUYHYIO LIEJTOCTHOCTh, COBCEM
HE TO, YTO B3ATh JIBE TOTOBBIX a0CTPAKIIMU U CYMMHUpPOBaTh UX. B o0miem, crmoBo s
TaKOM MEpPBUYHON IEJIOCTHOCTH YXKE€ CYIIECTBYET, HO B CHUJy MNPHUPOIBI 0OIIero,
HEHAy4YyHOr0 JHCKypCa, OHO CYIIECTBYET OOK O OOK C MOHATHUSIMH JPYTOro YpOBHS
o0o0menHocTu. [loToMy HaHHYIO0 IEPBUYHYIO IIEIOCTHOCTD, BHIPAXKEHHYIO B MTOHATHUH,
NPUXOJUTCS TUIATENFHO BOCCTaHABIMBATh MOCIE JAerpajaluu, KOTopas, BO3MOXKHO,
IPOM301IUIa B HEOPEIKHOM AUCKypce. Bripodyem, naxe MOBCEAHEBHBIM AMCKYPC TOJIKEH




paciio3HaBaTh CJIOBO, YKA3bIBAKOIICC HA IIEPBUYHOC CAMHCTBO Pa3JIMYHBIX 3JICMCHTOB, U
IMMO3TOMY HCOJIOTH CIICAYCT UCIIOJIB30BaTh TOJIBKO KaK IMMOCJICIHCC CPCACTBO.

TAS - DTO HE AJIAOTAIINA K COIIMATTBHOM CPEJIE

Beenennoe Amnnoit Creuenko mnoustue Ilosummu IlpeoOpasyromiero AKTHBHCTA
(Transformative Activist Stance — TAS) B KoHTeKCcTe 00CYXTaeMbIX BOIPOCOB TaKKe
HY)KJaeTcs B 3alUTe. ITO TOHATHE 00pa3yeT OCHOBY MOX01a AHHBI K ICUXOTEpaIu,
U MPOTUBOMNOCTAaBISAETCS AJanTanuu, TO €CTh MO3ULKH, B KOTOPOH YeIOBEK MPOCTO
MPHUCTIOCAOIMBACTCS UM AAANTUPYETCs K HEOJIAroNnpUsSTHBIM COIUANBHBIM YCIOBHUSIM.
B TAS cyOBeKT co3HATENbHO OmpenersieT ce0s KaKk areHTa COIMAIbHBIX M3MEHEHUH,
Oeper Ha ce0si MOpalibHbIE O0053aTeNbCTBA HM3MEHHTH COIMAIBHYIO CHTYAIUIo, B
KOTOpOM OKazaJics, MyTeM HM3MEHEHMsI COLMAIbHBIX YCIOBUMN, a HE MPUCIIOCOOJICHUS K
HUM. OTO TIOHSTHE Henb3s PAaBHATh C aJanTanueil WHAWBHIA K HW3MEHEHHBIM
COLIMAJILHBIM YCJIOBUSIM, KOTOpas SIBJISIETCSl MOJIHOM npomugononodcHocmoio TAS u
OTpakaeT TOUKY 3PCHHSI SMITUPU3MA U MIOBEJICHUYECKON TICXOJIOTHH.

CUCTEMBI AEATEJIBHOCTHU, BUJABI AEATEJIbHOCTHU 1
JAEATEJIBHOCTD

Ecth eme onna mocnenHss, JaBHO CYyIIECTBYIoIas mpobiiemMa, BHUMaHUE K KOTOPOM
Tak)Ke BBI3BAHO OTCYTCTBUEM B PYCCKOM SI3BIKE OMPEICIIEHHOTO M HEOMPEISIICHHOTO
apTUKIIA ¥ NIEPEBOJIOM MOHATUMN, BHIPAOOTAHHBIX B PYCCKOM SI3bIKE, HA aHTJIMMCKUI Oe3
COOTBETCTBYIOIIETO OMPEEICHHOTO WM HEONPEICIICHHOTO apTUKIsA. B sToM ciyuae
TaKUM CIIOBOM SIBJISIETCSL ‘nesTeNbHOCTh  (‘activity’). IlepeBomunk Google mepeBoaut
3aryaBue m3BecTHoW kHuru A. H. JleontheBa “IlesitenbHocTh. Co3Hanue. JIMUHOCTH”
kak “Activities, Consciousness and Personality”, u 3To yMHO€ yCTpONCTBO yXBaThIBAET
CMBICT 3ar0JIOBKa KHUTH JICOHThEBa Iyydllie, 4eM OH TMepeiaH B 0OBIYHOM MepeBojie, Kak
“Activity, Consciousness and Personality”. K coxanenuto, JICOHThEB aalieko He
MOJIHOCTBIO CJIEIOBANI BRITOTCKOMY B MCIIONB30BAaHUH aHAIM3a MO €AUHUIAM, U TO, YTO
JleoHTHEB TIOApPa3yMeBaeT Mo “‘activities” myurie ObLIIO ObI MEPEBOIUTH Kak “types of
activity” (BUIBI ACATEIBHOCTH), TEPMUHOM, 3aHUMAIOIINM IPOMEKYTOUHOE MOJIOKEHHE
MEX1y HEUCUHUCIISIEMbIM U HUCUUCIISIEMBIM CYIIECTBUTEIBHBIM, OCOOEHHBIM, CKOpEE YeM
eAMHUYHBIM WIH OO0mMM. AHanu3 MO eJuHHUIAM TpeOyeT OT Hac HayuHATh C
JesATeIbHOCTEH (activities) Kak eIWHUIl YeJIOBEYECKOW KHU3HM. ‘JlesTenbHOCTh”
(“Activity”) — »sT0 o0000UICHHAs CyOCTaHIUMs, a HE CAWHHUIA, TaK Kak »3TO
HEUCUUCIISIEMOE CYIIECTBUTENbHOE, MPOCTO YKa3bIBalOIlee Ha MaTepUATUCTUYECKUI
3ampicenn Teopur JIEOHThEBA, HO HE CIOCOOHOE JaeT UCTHHHOE HAy4yHOE OCHOBAHUE,
nocTorHOe Hacienus Bpirorckoro. B aHrImMiicKoM S3BIKE €OUHUIEI “NeSITSILHOCTH
(“activity”) — aTo “mesitenibHOCTH” (“activities”): IEATEILHOCTh €CTh HE UYTO WHOE, KaK
MHOYKECTBO JECHCTBUM, Pa3ACNSIONIMX OOIIWNA MOTHB, KOTOPBIA OTIMYACTCS OT IEIH
Kaxaoro neiictBus. Torga TOHATHO, YTO B ciaydae HM300pETEHHUS TEPMHHOB THUIIA
“CHUCTEMBI JIeATETLHOCTH ObUIa TPEANPUHATA TOMBITKA BO3BPATUTh HMCUUCIAEMOE
CYILIECTBUTENIBHOE (T. €. ‘CHUCTEMbI’) IJIsi €AMHUIBI JEATEIbHOCTH, HO B TO K€ CaMoe
BpeMmsi Oblla yTepsiHa uaes ‘€QUHUIBI’, TaK KaK CHCTeMa caMa SIBIISIETCS CIIOKHBIM
LIETBIM, a HE eOuHuyell CI0KHOTO IeJ0ro. BMecTo Menpuaiiieit e IMHUIIBI CI0KHOTO
(deHOMEeHa MBI UMEEM KOJUIEKIIMIO CaMbIX Pa3HBIX AJIEMEHTOB, CIOXKEHHBIX BMECTE TaK,
KaK MBI MaKyeM B 4eMOJaH HYXXHbIE HaM BeIIH, coOMpasch B nopory. M cHOBa momck
pelIeHUs TOAMEHSETCs IEPEONUCaHUEM TPOOIIEMBI.
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